
Rimaszombat, 1901. október 17. 44. szám. Huszonkettedik évfolyam.

S z e rk e sz tő sé g ::Ri .Műszóinkat Koháry-utezs 21. szám ide intézendő a lap szel­lemi részét érdeklő minden köziemén v es levele/,es
rtélyegtelen levelet nem fogadunk el.Kéziratot nem adunk vissza.

A z  elő fizetés d i ja :Egész évre 8 koronaPél évre . . 4 koronaNegyedévre . . 2 korona.
V A R M E G Y E I K Ö Z L Ö N Y .

M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

Felelős szerkesztő: Dr DIENES GYULA.

K ia d ó -h iv a ta l;Rimaszombat, Pokorágyi-utoza 1. szám a. a könyvnyomdában — Ide intézendók a kiadó hiva­talt illető előreíizetÓ8, hirdet­mény, nyiIttér és egyéb felszó­lalások.
A  hirdetés d ija :Egy háromhasábos petitsor tér­fogata . . . .  12 fillér.Többszöri hirdetésnél árked­vezmény.

N y ílt  t é r :Egy sor . . . .  40 fillér.
Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány

utján eszközölhető. —  Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.Mi a teendő?
Lapunk egyik barátjától vettük a következő 

figyelmet érdemlő sorokat:
A csendes, nyugodt szemlélődő pártatlan 

érdeklődésével kisérem mindazon mozzanatokat, 
melyek az utóbbi időben lekötve tartják a köz­
figyelmet.o  *

Láttam a küzdelmet, s látom az utójátékot 
és mosolyt csal ajkaimra, mikor arra gondolok, 
hogy most már csak az hiányzik, hogy az újsá­
gok a felett vitatkozzanak: ki akarja békiteni az 
ellenfeleket, ki akarja lecsillapítani a szenvedé­
lyeket, vagy melyik párt igyekszik szítani a bé­
kétlenséget és egyenetlenkedést —  A helyett, 
hogy mint máskor, most is megnyugodva a tör­
téntekben, kimondanák, bogy: „többé szó se es- 
s k arról, a mi elmúlt és közös erővel, vállvetve 
küzdjünk oly eszmékért, oly czélokórt, melyek­
kel a közjót előmozdíthatjuk és városunk közön- 
ségének mostoha viszonyain valamit lendíthetünk.“

A politikai nézetek terén azok a pártok, 
melyek legutóbb összemérték fegyvereiket, ben- 
sóséggel úgy sem fognak találkozni és ölelkezni 
soha, ezért tehát igazán kár a szót vesztegetni, 
de kell lenni egy közös érdeknek, melynek szálai 
barátságos együttérzésben szók tik összefűzni min­
denből az értelmes és jóravaló embereket. Ez a 
mi szőkébb hazánk, kis világunk java, s ez az 
érdek kell, hogy közös munkára hívjon mind­
annyiunkat, kik egy parányival is hozzájárulha­
tunk e nemes czél munkálásához.

Egy Ízben már fejtegették e lap hasábjain, 
hogy czélszerünek látnák, ha a városi képviselő­
testület irányadó tagjai közül nehányat, —  kik a 
közügyek hivatottelöharczosai, — kiküldenének az­
zal a megbízással, hogy az országos események 
iránt érdeklődve, kisérjék figyelemmel a moz­
galmakat, s esetleg tegyenek lépéseket oly intéz-T Á R C Z A .Tót népdalok.

Ment a lányka füvet vágni. . .flslo dievóa trávu zati . . .)Ment a lányka füvet vágni, no, no, n o !Úri rétet lekaszálni. E j ! no csak tovább! no csak no !
Az ur nézte ablakábul, no, no, no !Szerelemtől csak elájul. E j ! stb.„Fogd be kocsis a lovakat, no. no, n o !Megyünk űzni mi vadakat. E j ! . . stb.Vadászunk egy madárkára, no, no, n o !Tizenhat éves lánykára E j ! . . stb.Lányka, lányka, bírságot adj, no, no, no!A rétemet lekaszáltad. E j ! . stb.„„N em  kaszáltam, csak keveset, no, no, no!A mesgye és ösvény mellett. E j!  . stb„Ü lj lovamra föl leányka, no, no, n o !Te leszel az éltem párja. E j!  . . “ stb„„H ogv lehetnék élted párja, no, no, no!Hisz parasztnak vagyok lánya. E j!  . stb.„Bár parasztnak vagy a lánya, no, no, no!Kell, hogy te légy éltem párja. E j ! . . “ stb.♦

Már nem ii agy vir&d . . .(Alii tak nesvitá . . .)Már nem is úgy virad, mint ahogy viradott,En gyönyörűségem engem már elhagyott.

menyek létesítése iránt, melyek helyi viszo­
nyainkba beilleszthetők volnának, s városunk és 
közönsége javára szolgálnának.

Nem olvastam, hogy a város képviselőtestü­
lete figyelembe vette volna e czólszerü javasla­
tot. Pedig nem ártana után na nézni, hogy most 
—  mikor a katonai ezredet számát szaporítják, 
s talán ezredet áthelyezése és elhelyezése is ki­
látásban van, a város régi vágya nem mehetne-e 
teljesedésbe ?

A kilátásba helyezett államilag segélyezett 
agyag-tanműhely sorsáról sem hallunk semmit. 
A bába-képző tanfolyam —  mint hírlik —  már 
ez év folyamán meg lesz, s ez is fog valami 
hasznot hajtani, de valami nagyobb iparvállalat 
létesítése iránt kell állandóan érdeklődni, s figye­
lemmel kell lenni arra is, hogy meglévő és hasz­
not hajtó intézményeinket élelmesebbek el ne 
ragadják tőlünk. Értem a méntelepet, melynek 
építkezési ügye már valóságos „Lucza széke.“

A közcsend, —  különösen ha a duzzogok 
egy kis jóakarattal meglátják a jó szándékot, —  
lassacskán helyre áll és akkor legyen végük a 
személyes difi’erencziáknak és az legyen a jelszó, 
hogy ki tud jobban virtuskodni a város érdekei­
nek munkálásában, s a versengésnek sikere le­
gyen. Az iparos osztály, £ város becsületes pol­
gársága jöjjön össze gyakran az ő második ott­
honában, iiol tanulságos és e mellett szórakoz­
tató felolvasásokat tartsanak, s aztán a közügyek 
felett folytassanak nyugodt, komoly és tárgyila­
gos eszmecserét.

A társadalom vezető férfiai —  meg vagyok 
győződve róla —  mindig szívesen részt fognak 
venni az ilyen megbeszélésben, melyben nem 
amiak ^lell a főkérdésnek lenni, h o gy: ki mondja, 
hanem ío g y : mit mond? De meg a személyes 
érintke'ősnek is sok előnye van és a józan gon­
dolkodású emberek a saját érdekükben is bizo-

Én gyönyörűségem, ugyan hova lettél ?Tőlem föl a hegyre, vagy völgybe röppentél?Magam vagyok, magam, magamra hagyotían,Mint az erdő füve, amely kaszálatlan.Ha a fű kiszárad, a helyébe uj nő,De az én gyönyöröm soha vissza nem jő.Nincs vigaszom nekem, vigasztalj meg Isten,Oly résziül, ahonnét még csak nem is sejtem.*
Mindkét szeretőcakóm . . .(Trajerecky obe . . .)Mindkét szeretócském ne irigykedjetek, Lehetetlen dolog, hogy kettőt elvegyek.Szerethettek úgy, hogy ne verekedjetek,Én két szeretócském, szépen egyezzetek.Fordította: Luby Sándor.

nyára örömest tömörülnek akkor, ha a közügyek 
helyes intézésében sulylyal akarnak bírni.

A teendő tehát szerény nézetem szerint az, 
hogy a társadalom vezetői álljanak össze; az ér­
telmiség és a polgárság elei társas összejövete­
lekre —  ne értsen félre senki, nem mulatozást 
értek ez alatt —  hívják a varos józan gondol­
kodású, s a város javát csak némileg is szivén 
viselő egyéneket. Aztán nyugodtan —  minden 
szenvedélyt, személyes vonatkozást, ellenszenvet 
vagy gyűlöletet félre téve —  foglalkozzanak a 
közérdekű ügyekkel; első sorban az iparvállalat 
és villanyvilágítás s aztán a katonaság s a vá­
rost emelő intézmények létesítésének kérdésével.

Csendes visszavonultságomban is szívből ör­
vendenék, ha a város lakossága lelkében a fel­
kavart szenvedélyek helyét a béke és egyetértés 
boldogító érzete foglalná el s e tespedó kis vá­
ros sorsa is mihamar fényre derülne! — a.—

A szökés.Irta: ALM ANS0R.Kéményseprő Id ám  azen öreg uraknak volt egyike, kik halálos ellenségei a regényeknek. Feleségét a jó öreg ur már rég eltemette, egy öröme volt még, egyet­len leánya, kit rendkívül szeretett, úgyszólván imádott. Nem volt a leánynak kívánsága, melyet a szerető apa nem teljesített volna. Még azt is megengedte neki, hogy regényeket olvasson, pedig Istenem, mily engesztelhetet­len ellensége volt ó a regénynek! De hiába, gyöngéd atyai szive győzedelmeskedett rideg elvein, bár naponkint mondogatta: Én nem tudom, kire ütöttél te lány; boldog

V á r m e g y e i  Ő szi k ö z g y ű lé s .  Bornemisza László, Gümör-Kishontvármegye alispánja a vármegyei „Hivatalos Értesítő“ 39-ik számában a következő hirdet­ményt teszi közzé: „Hirdetmény. Törvény és szabály- rendelet értelmében tartandó reudes őszi vármegyei köz­gyűlés határidejéül — főispán ur Öméltóságával egyet­értőig  folyó évi október hó 28-ik és következő 29-ik 
napjának délelőtti 10 'órája Rimaszombat városába, a vármegye uj székhazának nagytermébe tűzetett ki. — Midőn erről a közönséget ezennel értesítem és a vár­megyei bizottság tagjait személyes megjelenésre hivatal­ból tisztelettel felkérem, egyidejűleg köztudomásra hozom, hogy ez alkalommal a köztanácskozás és elintézés ki­válóbb tárgyait, az üresedésben lévé vármegyei íőpénz- tárnoki és egy járási szolgabirói tiszti állásúak törvény­szerű választás utjáni betöltése; az 1002. évi vármegyei költségvetésnek megállapítása, az 1902-ik évi virilis bizottsági tagok névjegyzékének bemutatása, valamint a
emlékezetű anyád sohse vett köuyvet a kezébe, legfeljebb imakönyvet, én gyűlölök mindennemű könyvet, te pedig naphosszat a köDyv mellett gubbasztasz.A lány nem válaszolt, úgy megszokta már a mondókát; az öreg óvatosan leereszkedett karos székébe, megtömte mély pipáját, meggyujtotta és siirü füst- gomolyagokat eregetett maga elé. így teltek el napjaik csendben, soha sem történt házukban olyasmi, mi még távolabbról is megfelelt volna ama változatos életnek, mely azokban a regényekben pezsgett, miket a bájos Ilonka olvasott. Csoda is, hogy Ilonka már rég meg nem szökött — azaz pardon, hogy Ilonkáuak nem volt ideálja, ki után, mint regényeinek hősnői rajongott, kit szeretett, kivel a sok versenytárs és társnő és a szám­talan akadály daczára mégis, távol bár a szülői háztól, de boldog szerelemben egyesülhetett, amint hát ez már a regényekben napirenden van.Nos én megmondom az igazat, bizony Ilonka sehogy sem volt e reudes kerékvágásból soha ki nem zökkenő életmóddal megelégedve El is panaszolta elége­detlenségét legbizalmasabb barátnőjének Eliznek, ki bár nem táplálkozott oly bőven a regényekkel, de ép oly sentimentális és a mellett erős phantasiával megáldott lélek volt, mint Ilonka. Csoda az is, hogy már rég meg nem szöktek együtt az „életbe“ , a „v ilágib a , hol annyi miudeníéle történik, mi az ö kis szülővárosukban talán meg sem történhetnék, mert a mit egy ember nem mer megtenni, azt inkább meri kettő. Egy alkalommal ily panasszal jött Ilonka Elizbez:— Istenem ! óh én „pechvogli“ , az én regényem már kezdődik. Gondold csak Eliz, az a vén „kanaboka“ , hiszen tudod, a Feri bácsi, addig járt a házunkhoz, ad­dig hizelgett, mig végre megkérte a kezemet s az apa

BLOCH AR M IN
a „hasai iparosarnokhos“

M I S K O L C  Z, Széohényi-utcza 133.
„Oroszlángyógyazertár“  mellett.

Ajánlja dúsan felszerelt gyári raktárát menyasszonyi kelengyékben, kitűnő vásznak, szepessógi asztalnemüek, 
legdivatosabb kész fehérnemüekben, saját gyártmányú kézi himzósek, paplanok, elismert jó minőségben és jutányo­sabb árban, mint bárhol.Kívánatra szakember kiküldetik kelengye vállalás czóijából, avagy próbaküldemóny bérinentve eszközöltetik.Vidékről való meglátogatás esetén 300 korona vételnél, két másodosztályú menetjegy ára visszatórittetik.

Zsebkendőkben folyton újdonságok. —  Házi fonalakat elvállalok szövés czóijából. 
m I , ™ «  nnatAi megrendelésnél bórmentve. —  Hazai ipar nagybani terjesztése.
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számunkhoz Kovács Zsigmond előnyösen ismert rimaszombati czipisz hirdetése



törvény 4G-ik szakasza értelmében a %tárgysorozatban szabályszerűen kihirdetendő egyéb közérdekű vármegyei iiijyek fogják képezni. — Rimaszombat, 1901. évi októ­ber hó 7-én. Bornemisza, alispán.“Községi jegyzők gyűlése.Az országos képviselőválasztások lezajlása után kö­telességünknek tartjuk megemlékezni a Toruallyán I. évi szeptember hó 15-én tartott vármegyénkbeli községi kör­jegyzők gyűléséről.Ezen közgyűlésnek kiváló toutossagu határozata volt, hogy a gömörvármegyei jegyzői egyesület csatlako­zott a Deésy Zoltáu maros-tordavármegyei alispán vezér­lete alatt megindított országos jegyzői aktióhoz.Ezen aktió érdekében múlt hó 11-én Marosvásár­helyen az Erdély részi v armegyék népes értekezletet tar­tottak, a hol Erdély sziue*java, képviselők, föurak, tör­vényhatósági több tisztviselők részt vettek. — Az érte­kezlet a következő határozati javaslatot íogadta e l:1. A községi körjegyzők fizetését 1000 korona és lakbérét 400 korona, az aljegyzők tizetését 800 korona és lakbérét 200 koronában kéri megállapítani.2. A nyugdíjba is beszámítható 100 korona ötöd­éves pótlékot.o. A 35 ovi szolgálati idő eltöltése után teljes nyugdijat kér, a milleuiumi év 3 évet számítana.4. Az özvegyi nyugdíj minimuma 000 korona, az árvák ellátási pótléka 100 korona íejenkint. Temetési költség 3 havi íizetés.5. A rend-birságok eltörlése mellett a fegyelmi tör- \ .iy megalkotását s a íéláru vasúti jegyet kéri.0. Végül kívánja, hogy a községi közigazgatás fejea községi körjegyző legyen.Ezen aktió támogatására tisztelettel felkérjük Gö- mörmegye előkelő közönségét is.Hiszen községi jegyzőink a községek megterhelte- tése nélkül államsegély igénybevétele mellett kívánják helyzetük javítását, lizetésük rendezését megalkotni.E kérdés elodazhatatlauul napirendre kerül, elinté­zést vár.A közigazgatási tanfolyam életbeléptetése óta ma­gas iskolai előképzettség kívántatik községi jegyzőinktől, méltányos tehát, hogy az anyagi díjazás arányosítva le­gyen a magasabb minősítéssel, mert lélni lehet, hogy a mai rendezetlen viszonyok és silány díjazás mellett a jegyzői pályára készülök között nagymérvű apadás tleeud.Mar ma is általános a panasz a jegyzői, állasok betöltésénél mutatkozó nagymérvű hiány miatt. Üresedés esetén alig tudnak a községek pályázót fogúi, — mely szomorú jelenség a községi közigazgatás íolytonosságat nagy mérvben veszélyezteti.
A valláspolitikai reformtörvények végrehajtása a községi körjegyzők kezébe tette le az állami anyakönyv­vezetés korszakot alkotó functiója.A végrehajtó hatalom utolsó láuczszeme, reudezettállamban gyönge nem lehet.Örvendetes tudomásul vette a vármegye jegyzői közgyűlése Széli Kálmán m kir. belügyminiszter ur levelét, melyben megköszöni a hozzá intézett s a közigazgatasi tanfolyam életbeléptetése alkalmából kelt üdvözlő sürgönyt, egyúttal biztosítja a jegyzői kart, hogy a községi jegyzők mostoha sorsának javítását szivén viseli.
Máriássy Gyulát, a rimaszombati járás nagyérdemű lószolgabiráját, a jegyzői kar igaz barátját a jegyzői egyh t tiszteletbeli tagjává választotta.Az egy esület pénztárnokává: Seéesi Oszkárt a simouyii kör agilis ifjú jegyzőjét választotta meg.Kérelmezi a közgyűlés, hogy a községek által a községi körjegyzők napi és fuvardíjban részesittessenek a varmegyei jegyzői gyűlések alkalmából, a mi méltányos

kívánság. A mennyiben a jegyzői egylet megszabott czélja a községi közigazgatási irodalom előmozdítása, az önképzés, a községi közigazgatási élet általános javítása,elörevitele. . _ . . , _Több lolyó ügy elintézése után a jövő évi köz­gyűlés helyéül Rimaszombat városa tűzetett ki.
Záhonyi János, egyl. főjegyző.Megyebizottsági tagok választása.Múlt hó végén folyt le megyénkben a megyebizott­sági tagok választása s azok eredményét, — miután már a választások igazolása ügyében az igazoló választmány e napokban tartott ülésén döntött — itt közöljük: Meg­választattak :Osgyáuban Kemény Lajos elnöklete a latt: Szlanina János és Gál Vilmos.Pelsőczöu Fridiik Vilmos eluöklete alatt: Fridiik Vilmos.Rimabrézón Fay Gyula elnöklete alatt: Liszkay János ag. ev. lelkész, Koren Gyula nyugalmazott erdő-mester, Setina József tiszolczi jegyző.Ochtiuán Kiriny Róla elnöklete a latt: Becsei'Endre szlabosi ág. ev. lelkész és Malinak Róbert szlabosi kör­jegyző.Rozsnyón Marko Sándor elnöklete alatt: Szegheó Gusztáv városi főjegyző, Üravecz Mihály tanár és dr. llajcsy Sándor orvos.Jolsván Bazilidesz Gusztáv elnöklete alatt: Baltazár János ág. ev. lelkész, Barger Guidó erdóreudezö ésNeográdi Lajos főszám vevő.Tornallyan Tornallyai Zoltán elnöklete alatt: Kovács Miklós ügyvéd és Szeleczky Zoltán göm npanyiti föld- bi ltok bérlő.Putnokon Fekethe Nándor elnöklete alatt: Ilönsch Ede nyugalmazott bányaií/azgató és dr. lirszinyi Gyula orvos. Cserencsényben dr. Pornót Gyula elnöklete alatt: Andrik Pál tamásfalvi és Lehoczky György bakostöreki földész.Rimaszombatban Baksay István elnöklete alatt: Czinke István, Glauf Pál és id. Badinyi Gyula.Dobsiuán Gömüry Gusztáv elnöklete alatt: Sárkány Kálmán vasgyáros, Gömöry Gusztáv magánzó es Niki Gyula főjegyző.Sajó-Gömörön Szontagh Zoltán elnöklete alatt: Deákpál András biró és Pál Mátyás pénztárnok.Nagyröczéu Mihalik Dezső elnöklete alatt: dr. Vieszt Karoly ügyvéd, Tóth Kálmán nyug. adótárnok.Pohorellán Schröder Gyula elnöklete alatt: Tomory Géza uándorvölgyi főszolgabíró, Hoznék Gyula sumjáez- vöröskói fóerdész és Lux János telgárti lóerdész.Harkácson Dapsy Béla elnöklete alatt: dr. Gaál Gusztáv járásorvos és Lőkös János.Nagy-Csoltón Szeleczky Zoltán elnöklete a latt: Flander István hosszuszói lakos es Szeleczky Zoltáu.Kokován Bobok Tivadar elnöklete alatt: Banczik Sámuel ag. ev. lelkész és Hruska Janos klenóczi biró.Abafalán Fodor Gusztáv elnöklete alatt: Molnár József naprágyi ev. ref. lelkész.Hanván Buzi Márton elnöklete alatt: Pongó József és Hevessy Péter földbirtokosok.Bátkán Varga Antal elnöklete alatt: Lengyel Abraliám körjegyző és Derencsényi Józset rakottyasi töldmives.Alsó-Sajón Spéczián Gusztáv elnöklete alatt: Spéczián Gusztáv urad. tiszttartó, Dénes Géza erdófelügyelö betléri lakosok és ifj. Jankovich Ottó.Bánrévén Walter Gyula eluöklete alatt: Pauchli Rezső rozsnyói urad. erdögondnok és Lovcsányi Zoltán vei kényéi körjegyző.K.-H.-Várallyáu dr. Kathona László eluöklete alatt: Eiszerle Pál urad. főerdész, dr. Kathona László és itj. Jankovich Ottó.Csetueken Matolay Bertalan elnöklete alatt- Ozibur

Elek eset neki jegyző és ifj. Ozékus István berzétei kör­jegyző.Zád or falán Diószeghy Dezső elnöklete alatt: Deine Sándor zádorfalai földbirtokos és Osgyány Béla kelemén körjegyző.Ratkón Latinák Frigyes elnöklete a latt: Szepesházy Kálmán ratkó-lehotai főerdész, Muraközy Gyula gyógy­szerész és Machan József bányaüzem főnök.Várgedén Kubinyi Berlalan elnöklete a la tt: Vis-nyav Manó magánzó és Dudás József majomi föld- in i vés.Dernőn Hódinka Mihály elnöklete alatt: H ritz Jó ­zsef sziliczei és Kostenszky 1*01 dernői lakosok.Köviben Podhraczky Endre elnöklete alatt: Jerem Aurél kereskedő és Ziman Dániel körjegyző.Péterlalán Sarlay Pál elnöklete alatt: Jády Fe- rencz almágvi körjegyző és Fodor József róm. káth. plébános.Rimaszécsen Bornemisza Elemér elnöklete a la tt: Mankovszky Géza urad. tiszttartó és Feledy Ferencz kir. aljárásbiró.Balogon Kolbenheyer Gyula elnöklete alatt : Dr. Danis János körorvos, \ lacho Gyula meleghegyi kör­jegyző és Kolbenheyer Gyula fóerdész.Szkároson Szentiványi Árpád elnöklete a latt: Tóth Márton felfalui körjegyző és Simon Mihály szkárosi ev. ref. lelkész.Polonkáu dr. Kalchbrenner Hugó elnöklete a latt: Golda János r. katli. plébános és Hello József lielpai li. plébános.Sőregen Madarassy Gyula elnöklete alatt: Botba Sándor ajnácskói lakos és Bátky János gortvai kör­jegyző. rr, ,Murányban Prékopa Károly elnöklete alatt: S/itt Gyula murányi főerd* sz és Gaszner Imre vizesréti erdő- mester.Feleden Pólós Mihály feledi, N. Oros János serkei, F. Balog János siinoni és Molnár József jánosi i la­kosok. A közönség köréből.*)Trajtler Jánosné úrnő a tiszolczi Magyar Kaszinó egy tagját meggyanúsítja azzal, hogy neki névtelenül ocsmány levelező-lapokat küldöz Budapestről, s hozzá­teszi, miszerint a küldőt tisztán politikai gyűlölet vezeti e tettre, ismervén az ó erős függetlenségi pártállását.E közleményben a tiszolczi „M K .“ egy tagja van megtámadva, s egyidejűleg mindazok, kik c kaszinónak 
tayjai, ni egy yanusit tatnak. — A tiszolczi Magyar Ka­szinó nevét ily kvalifikálhatatlan ügygyei kapcsolatba hozni már maga — szerényen nevezve — végtelen nagy tapintatlanság volt; e kaszinó már évtizedek óta áll fenn s ez idő alatt, hogv milv áldásos és hasznos volt hazatias működése, általánosan ismeretes. A gyanúsítás — úgy látszik — mégis ezélzatosan e kaszinó ellen intéztetett, mert gondoljuk, hogy az illető egyént, ha névről meg­említeni nem akarták is, körül lehetett volna Írni más­ként is. nem pedig egy erkölcsi testület nevét ily szeny- nyes ügygyei kapcsolatba hozni. Mi, a tiszolczi Magyar Kaszinó választmánya, ily meg nem érdem let t támadás

w  w  Cellen határozottan tiltakozunk s egyidejűleg felszólítjuk T . J .  úrnőt, miszerint nevezze meg az illetőt, mert kü­lönben eljárását, mint egyszerű gyanúsítást, az olvasó közönség elbírálása alá bocsátjuk.Megjegyezzük még, hogy kaszinónknak — mint eddigi működéséből is kitetszik — czélja nem a politi zálás, bár ama levelező-lapok, a melyek itt kaszinónkban is, Trajtler János ur által be lettek mutatva, egyáltalán 
nem /politikai czclzatuak, csak személyi jellegűek és igy a politikai martiroinság, a mire az illető urhölgy úgy látszik, vágyik, teljesen elesik.

A tiszolczi Mayyar Kaszinó választmánya.*) K rovat alatt közlőitekért a felelősség a beküldőt terheli.

n'o

mindenáron azt akarja, hogy menjek hozzá, de én eskü­szöm itt előtted, hogy soha sem leszek a felesége!Pedig hát nem is kellett volna rá megesküdni, hiszen a jó öreg csak azért akarta leányát Feri bácsival valamiképen összeboronálni, mert attól félt, hogy ma­holnap elhal s szeretett leánya egymaga támasz nélkül fog állani a világban, holott igy, ha Feri bácsi feleségül veszi, biztosítva vau jövője, sót pénzre is tehet szert, mert Feri bácsi bizony gazdag volt.— Ez bizony nem kellemes helyzet, viszonzá Eiiz, de — egyet mondok, kettő lesz belőle. Tegyünk egy­másnak fogadást, ha m ihoz egy évre nem akad legalább egynek közülünk vőlegénye, de Ferit eltekintve, meg­szökünk s Feri bácsi hoppon marad, elmegyünk a világba, szerelmet, kalandot keresni, hadd Írjanak rólunk is regényeket.— Nagyszerű! remek, én meg azt fogom Feri bácsinak mondani, hogy várjon egy évig ha akar, még fiatal vagyok hozzá s egy év múlva majd mondok nekiigent.“Feri bácsi szívesen engedett. Ha harminczkilencz évig tudtam feleség nélkül elélni; majd elleszek negyven évig is nélküle. Es rendben volt minden.Telt az idő lassan, gyorsan, a hogy jött. Ha mu­lattak gyorsan, ha búsultak lassan. Végre elérkezett az „idő telje." Az Eliznek tett fogadást s a jövendőbeli vő­legénynek adott ígéretet be kellett váltani.— No Ilonkám, mondá Eliz örömmel, holnap szö­künk. En már kieszeltein mindent: úgy teszünk, miutha sétálni mennénk, felülünk egy tiakkerbe, elhajtatunk, tu­dod a biztonság kedvéért, a szomszéd városba, ott jegyet váltunk a vonatra s elmegyünk először Budapestre s on­nan Párisba, majd Londonba.Arra persze nem gondolt a kis pajkos, hogy az a pénz, a mit összegyűjtöttek, ugyancsak kevés lesz még arra is, hogy esetleg két napig Pesten tartózkodjanak.Eljött a nagy nap, melyen Feri bácsinak meg kel­lett tudnia, hogy boldog lesz-e, vagy boldogtalan. Ilonka, hogy minden gyanút elhárítson, nagyban elkészült az es­tére, bevásárolt segített a szakácsnénak, Feri bácsi pedig bizosra vette, Logy Ilonka betartja Ígéretét, mert, ha nem akarná betartani, nem készülne úgy a végzetes estére, hanem Írna egész egyszerűen a névjegyére egy nagy „nem“ et s elküldené neki. Drukkolt is az agg­

legény az utolsó perczig, minthogy ez a kalamitás már megesett vele, de mikor az esteli hét óra, szerencsésen „levélke“ nélkül elérkezett, feketébe vágta magát bér­kocsiba ült s elhajtatott jövendőbeli apósának lakására.Ilonka egész nap igen nyugtalan volt.— Ja j édes apuska, olyan nyugtalan vagyok, nem tudok magammal bírni, ez a gondolat, hogy néhány óra múlva menyasszony leszek, oly idegessé tesz. Engedje meg, hogy Elizzel egy kio sétát tehessek.— Jól van édesem, örült a jó öreg leányának elha­tározott szándéka fölött, b ddogitotta ez a gondolat, hogy lányát gondos kezekre bizhatja most már, gondolta, nyugodtan halhatok meg, lányom jövője biztosítva van.A  láuyok sétálni mentek, egy megbízott cseléd utá­ltok hozta kis csomagjaikat, beültek egy rozoga bérko­csiba és a szökés megtörtént bár lassan, mert két hosszú órába került, inig őket, a potrohos bérkocsis kehes ka­balái a szomszéd városba hurezolták.Reszkető kézzel váltott Eliz a legközelebbi vonatra két 14 zónás jegyet, beszáltak s a szökés annál regényesebb volt, minthogy igen csinos tíatal utitársra akadtak.— Nagysádék hová utaznak? E kérdésre mind­ketten fülig elpirultak.— Budapestre, mondá Ilonka hamarosan— Hogy hogy, hiszen akkor eltévesztették az utat, ez a vonat éppen jön Budapestről s Kassa felé megyen.— Hiszen nem Budapestre, hanem Bécsbe megyünk, kiált közbe Eliz teljes zavarában.— Akkor is rossz utón méltóztatnak, de ha jól tudom. Berlinbe eljuthatunk e vonalon, mondá az idegen, miközben gúnyos mosolylyal nézegette a két hölgyet.— Ejnye, hogy érdeklődik, hát oda is megyünk.— Oh engem felette nagyon érdekelnek a hölgyek s különösen, ha csinosak. Ha megengedik, utitársuk leszek egy jó darabig, reményiem, nem utasítanak vissza.— Oh legkevésbbé sem, sót ellenkezőleg, igen szí­vesen vesszük, ha védelmébe fogad, mondá Ilonka, kinek zavarát az ut „viszontagságai“ már eloszlatták.— Oh milyen kegyes, de mégis kiváncsi volnék, már mint lovagjuk, hogy tulajdonképen mi czélból tet­szenek Berlinbe utazni, talán rokonaikhoz?— Rokonokhoz nem, hanem hát — — mondá Eliz, mire Ilonka kibökte, h ogy: menekülünk.— Ugyan ki elől ? kérdé a lovag elálmélkodva.

nem ült De ha pi ii an- volna, mégis
— Én a vőlegényem elől.— Hát mért, talán mást szeret?— Se őt, se mást! miközben oly kedvesen tolt az idegen szemébe, hogy az, ha bizonyára leesett volna a lábáról. -  akadna egy ?— A mi könnven megtörténhetik, vágott közbe Eliz.— Akkor — — — hát egész egyszerű, hát szeret­ném. s ha megkérné a kezemet, nem szökném előle.A vonat fütyült s megállt. Erre belép a conductor s felszólítja a hölgyeket, szíveskednének rögtön leszállói a vonatról.— Az Istenért! mi történik, sikolt fel Ilonka.••— Semmi semmi, csak az, hogy Önöket távirat utján keresik, talán eltévedtek, hová tetszenek utazni?— Budapestre, mondták egyszerre.— Mindjárt gondoltam, szíveskedjenek az állomás­főnök irodájába fáradni, majd a legközelebbi vonattal visszamehetnekSietve leszálltak, a lovag velük, de mily nagy volt ámulatuk, midőn őket rendőri őrizet vette körül, sőt visz- sza is kisélte.— Ezt az apa tette, mondá Ilonka, most meg már éppenséggel nem merek haza menni, mert nemcsak a vőlegényemtől, de még édes apámtól is félek— A vőlegénnyel én szeretnék végezni, de csak akkor, ha, kegyed beleegyezését adja.— Oh ön olyan kegyes.— Ajánlhatom a karomat?Szó nélkül kapaszkodott Ilonka lovagjának karjába s olyan jól érezte magát mellette, de hogy miről beszél­tek, azt senki sem tudja, még Eliz sem, pedig mellettük ballagott. Késő éjszaka érkeztek a ház kapuja elé, a rendőrrel együtt.Ilonka nem mert bemenni, de kísérője bátorította, végre beléptek. A rendőr is. Kéményseprő Ádáin és Feri bácsi felugráltak székeikről.Kérdőjelekké változtak.— Bátor vagyok magam bemutatni — Dr. Könyves Béla megyei orvos vagyok — és egyszersmind kedves leánya kezét is megkérni.Hogy Feri bácsi erre mit mondott, azt nem tud­nám megmondani, de annyit tudok mégis, hogy harmad­szor már nem ment háztüznézni.



igazgató-
tzcr «ii ja:

a pelsóczi idiótta-intézet 15-én vette nőül Borsod-

Hírek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mind­azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították avagv hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az előfizetés megújítását, mi.it a hátralékos előfizetést ki- egyenliteni szíveskedjenek Tisztelettela „G Ö M Ü R -K IsH O N T “ kiadóhivatala.
Pap választások. Rozsnyó ev. ref. hívei missziói egyházi lelkészszó lléz László íiomonnai misszionárius lelkészt választották folyó hó 6 án. — Az ág hitv. ev. egyház pedig hét kandidált lelkész közül Sclunid István debreezeni hitoktatót választotta meg az egyház lelkészévé.
Plébanosi kinevezés Az elhalálozás folytán megüresedett sóregi plébánost állásra Hid illa József ne­veztetett ki Losonczról.
U j igazgató K l e i n  Samu a dobsinai községi polgári leányiskola nemrég nyugalomba vonult i imák helyebe H a l a s i  Jenó polgári iskolai tanárt vá­lasztották meg.
Kinevezés. A kassai kir. ítélőtábla elnöke Schivei- Jt*no helybeli származású díjtalan' joggyakornokot joggyakornokká nevezte ki.
Eljegyzés. Dr. B a k s a y  Dezső helybeli fiatal ügyvéd — városi ifjúságunk kedvelt tagja, múlt szomba­ton eljegyezte B e r n á t h  Idát, özv. Bernath Gyuláné szép es szeretetreméltó leányát. Állandó boldogság kí­sérje a jegyes párt!
Esküvő. S z o n t a g b Béla Dobsiua város köz- tiszteletben álló polgármestere, folyó hó 8-án tartotta es­küvőjét Csetneken R e z e s s y  Vilma kisasszonnyal. Ab­ból az alkalomból, midőn bájos nejét uj otthonába vitte, i dobsinai tűzoltó egyesület, melynek a polgármester az elnöke, fáklvásmenetet rendezett.
Ki ie ezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszterV. -’ wD e m e t e r  László okleveles tanítót a susai állami isko­lához kinevezte.
Esküvő Bilim Rezső fiatal igazgatótulajdonosa f bó Nyéken Ffdinann Flórát.V
Tanivói gyűlés. A göinör kishontvármegyei ál­talános tanitó-egyesiilet rimaszombati járásköre tegnap tartotta rendes őszi gyűlését Rimaszécsen, a róm. kát ti. iskolába; B e c s  ke Bálint elnöklete alatt.
Hulá .ozás. Egv köztisztelet és szeretetbeu ál ott, nagy reményekkel telt ilju embert veszített el tár­sadalmunk e hó 15-én, midőn Kostyál Gyula m. kir. kincstári fóerdész, liosszas szenvedés után Rimaszombat- han jobblétre szenderiilt, özvegyen hagyva tiatal nejét, szid. Miskolc zy Máriát. A korán elhunyt tehetséges és szép készültségi'! hivatalnok, ki több mint egy évtizeden at kedvelt tagja volt városunk társadalmának is, kora elhunytával, midőn a legmélyebb fájdalomba ejtette családját, gyászos elhunyta fölött a legáltalánosabban oszlik meg a részvét egész társadalmunkban. Temetése ma délután 3 órakor lesz — A család a szomorú eset­iül u következő gyászjelentést adta ki: Ozv. Tharnói Kostyál Gyuláné szül. Miskolczy Mária, mint neje, — Tharnói Kostyál Raimund mint édes atyja; — Tharnói Kostyál Ferencz mint nagybátyja; — özv. Tharnói Kos- tvál Gvörgvné, Kostval Mária, özv. Krebsz Sándorné és•  90 9  •llaydin Mihály né mint nagynénjei a többi rokon nevé­ben is bánattól megtört szívvel jelentik, a forrón szerető férj, gyermek. ö<*s és jó rokon Tharnói K o s t y á l  Gyula m. kir. állami tőerdésznek folyó október hó 15-én, dél­után 5 órakor hosszas betegeskedés után, életének 32-ik, boldog házasságának 2-ik évében történt gyászos elhuny­tat. A boldogultunk földi maradványai csütörtökön, folyó hó 17-én délután 5 órakor fognak a róm. kath. egyház szertartása szerint a rimaszombati sirkertben örök nyu­galomra helyeztetni Az engesztelő szent mise-áldozat folyó hó l> au, reggelt 8 órakor fog a rimaszombatiJ  c O v—'  ̂ »róni. kath. templomban az l inak bemutattni. - -  Áldás és béke lengjen a kedves halott porai felett !
Templomszentelés. A henczkói ág. h. ev. egy­ház uj iskola épületének, uj harangjainak és egyházi edényeinek leiavatási és egyszersmind templomszentelési emlékünnepélye f. lÜ U l. évi november hu 3-án fog meg­tartatni.
Agarász verseny. Vármegyénk tevékeny aga- rász egylete az évi szokásos elegy versenyét, t. hó 18, T,t és 20-án lo g|a  megtartani Tornallya melletti tensikon. Az előjelek fölötte kedvezők, a szomszéd varmegyékből s a kori yékről számosán óhajtanak résztvenni a verseny­ben, részint mint activ szereplők, részint mint nézők s gyönyörködök, a rendezőség pedig ez évben is mindent elkövet, hogy az agarászverseny méltó híréhez képest, ezévben is kitűnően sikerüljön.
Anyakönyvvezetői kinevezések. A belügy­minisztérium ideiglenes vezetésevei megbízott miniszter­elnök Gömöi-Kishont vármegyében a bárkái anyakönyvi kerületbe K 1 i m ó Jenő segéd jegyzőt, a belpai anyakönyvi kerületbe F I  e i se h h a c  k e r Viktor segéd jegyzőt s vé­gül a méhi anyakönyvi kerületbe H a n c s o v s z k y  Ist- ván ev. ref tanítót anyakönyvvezető helyettesekké nevezte ki és az utóbbi kivételével őket a házassági anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.
Halálozás. A hazai bányászat egyik kiváló s ná­lunk is jól ismert alakja hunyt el a napokban Budapes­ten. Soltz Vilmos magyar királyi fóbányatanácsos, a sel- meczbányai bányászati és erdészeti akadémia nyugalma­zott tanára és több éven at igazgatója volt Az ö nevé­hez fűződik a selmeczi bányászati akadémia újjáépítése és az országos magyar bányászati és kohászati egyesület megteremtése, melynek működő alelnöke, majd nyuga­lomba vonulása után tiszteletbeli tagja lett. Kiváló érde­meiért ő hdsége a III. oszt. vaskorona-renddel tüntette ki Az elhunyt bosszú időt töltött Göinörben, s innenhívták meg az akadémiai tanszékre.
A bába-képző tanfolyam létesítése érdeké­ben e napokban városunkban időzött dr. 1 au t i e r  \ il- mos egyetemi tanár, a bábaügyek kormánybiztosa, ki dr. L ö c h e r e r  Tamás kórházi igazgató-főorvost megbízta az előkészületek megtételével. A két hónapos tanfoljam valószínű leg már ez év november havában megtartható lesz s négy vármegyéből jelentkező 15—20 szülésznőtfog kiképezni.

ban ^  ®i*kolczi azinikerület rendezése tárgyá- muit a „ Borsodmegyei Lapokéban olvassuk
. . .  . . _____jelentették, hogynem kivannak a kerülethez csatoltatni és e két városhelyett Rimaszombat ajánlkozott e kerület kötelékébe lepni, az alakulás ez újabb módozat alapján fog történni es a miskolezi színi kerület következőleg végleg megala­kulni : Miskolcz, Eger, Losoncz, Gyöngyös és Rimaszom­bat. A kerület elnöke mindig Miskolcz város polgármes- teie, a szinügyi bizottság vezérigazgatója és négy tagja. Ezek névszerinti dr. Taroay Gyula, Soltész N. Albert, Bartányi Gyula, Bulyovszky Gusztáv és Szombathi László, mint a szinügyi bizottság titkára, továbbá a szi­li i kér ii let liez tartozó fentebb említett városok által kine­vezett egy-egy bizottsági tag. Ez a bizottság fogja in­tézni a jövő évtől fogva a miskolezi szinikerület ügyeit.\ alahára tehát az a régi óhajtás he fog teljesedni, hogy a miskolezi színigazgató a teli szezon befejezése után biztos helyre számíthat, a hol színtársulatával zavartala­nul működhetik a magyar szinügy fejlesztése és a ma­gyar kultúra terjesztésében, és nem lesz ezután kényte­len az ország egyik végéről a másikra gravitálni, hosszú, költséges és fárasztó utazásokat tenni, nem lesz kényte­len különféle befolyásokat és kegyeket hajhászni, hogy „stácziót“ kapjon, szóval uj és czélirányos rendszer fog életbelépni, mely által a sátoros czigányélete a színigaz­gatónak és színészeknek legalább nagy részben meg fog szűnni. A nevezett városok közönsége is méltán örvend­het e jól koutemplált és helyesen megalkotott színi ke­rületnek, mert annak létesítése által bizonyos, hogy min­dig jeles színtársulatot tog nyerni, miután a miskolezi színház igazgatója rendszerint kiváló társulatot szerve­zett eddig is, a mint ezt kivált a jelenlegi igazgató, Szal- kay Lajos létté, ki már eddigi működése következtében teljesen bírja a közönség kegyét és igy természetesen a színházi r.-társaság pártfogását is oly mértékben, hogy készöröinest fogja vele jövőre nézve is a szerződést meg- k >tui, miután garaueziája van arra nézve, hogy nemcsak Miskolcz város közönségét elégiti ki szakértelme és ered­ményes fáradozása által, Innern azokat a városokét is, melyek az uj szinikerülethez fosrnak tartozni.“ — Eze­ket olvassuk a nevezett lapban, houy a szinikerület kép­viselői i. hó 1(J  én tartják első értekezletüket Miskolczou a polgármester meghívása folytán. Városunkat dr. K o ­v á c s  László városi főjegyző fogja képviselni.
A  kisdedóvó és a népiskola. A közoktatás- ügyi miniszter reudeletet bocsátott ki a taufelügyelókhöz, melyben arról intézkedik, hogy az állami kisdedóvókat, az egységes és összehangzó nevelési elvek biztosítása czeljából, az állami népiskolával szerves kapcsolatba hozza. A kapcsolat módja az, hogy ott, a hol az állami elemi népiskolával kapcsolatban állami kisdedúvó-intézet vagy gyermek-menedékház van, az állami kisdedóvónó rendes tagja lesz az állami iskolai tanítótestületnek és az állami iskola igazgatójának hatásköre kiterjed az állami kisdedóvóra is. Ez az intézkedés nagyjelentőségű, mert az összhangzó nevelés nagy elvét akarja biztositaui a 

0 — 15 éves gyermekek nevelésében és becses kiegészítése az állami elemi iskolai gondnokságok részére kiadott uj utasításnak. A  gyermeknevelők körében ezt az újítást, mely korántsem jelenti azt, hogy a szerves kapcsolat következtében a kisdedóvókban most már tanítani is fog­nak, bizonyára szívesen lógják fogadni.
A  kamarák a kereskedelemügyi minisz­

ter ellen A kereskedelemügyi minisztériumban mái­éi készült a védjegytörvény revíziójának tervezete, melyet a minisztérium valamennyi kereskedelmi és iparkamará­nak is megküldött A legtöbb kamara már tárgyalta a törvényrevizió tervezetét s ennek folyamán a kamaráknál nagy elégedetlenség nyilatkozott meg, a minisztérium ál­tal kidolgozott tervezet miatt a minisztérium ellen. A tervezet szerint ugyanis a védjegyek lajstromozása és nyilvántartása kivétetnék a kereskedelmi és iparkamarák hatásköréből és a Budapesten székelő szabadalmi hivatal mellett szervezendő központi védjegyhivatalra ruháztatnék. A kereskedelmi és iparkamarák elhatározták, hogy elő­terjesztést intéznek a kereskedelmi miniszterhez, melyben tiltakoznak a védjegynyilvántartás deczentralizácziójáuak megszüntetése ellen, egyrészt azért, mert a kamarák eb­ben az amúgy is csekélyre szabott hatáskörük csorbítá­sát látják, másrészt pedig a tervezetet a közönség ké­nyelmi szempontjából is perhorreszkálják.
Katonatisztek nyugdija. A közös hadügymi­nisztériumban már elkészültek a katonatisztek nyugdijá­ról, valamint a katonatisztek özvegyeinek és árváinak ellátásáról szóló uj törvényjavaslatok. A javaslatokat vé­leményadás czéljából már el is küldték az osztrák és a magvar minisztériumoknak. Az osztrák kormány már hozzá is járult ezekhez a javaslatokhoz, s a mint a ma­gyar kormány is kijelenti hozzájárulását, azonnal a par­lamentek elé kerülnek a javaslatok. A ma érvényben levő katonai nyugdíjtörvényeket még huszonhat évvel ezelőtt hozták s ma már nincsenek összhangban az azóta nagyon megváltozott viszonyokkal és szükségletekkel. Eddig a katonatisztek minimális nyugdija 000 korona volt, a javaslat szerint jedig 1200 korona lesz a nyugdíj minimuma. Nevezetes reform lesz továbbá az is, hogy mig eddig negyven évi szolgálat után kapott a tiszt te 1 - jes^nyugdijat,"addig ezután rövidebb, (de ma még meg nem ‘ határozott) idő múlva kapnak teljes nyugdijat a katonatisztek. - -  A katonatisztek özvegyeinek és árvái­nak ellátásáról szóló törvényjavaslatokat ma még titok­ban tartják; valószínű azonban, hogy az özvegy-ellátást egyes rangfokozatokban ötven, sőt száz perczenttel lóg­ják emelni s hasonlóképen emelni fogják a tiszti árvák úgynevezett neveltetési járulékait is. — Szóval katonáék- ról szépen gondoskodnak — selőkkel ?
Állatbetegségek vármegyénkben. A folyó hó El án megjelent „Földmivelésr Értesítő“ ben olvassuk, hogy vármegyénkben a hasznos házi állatok között követ­kező helyeken fordultak elő ragályos betegségek: V es ze 11- s é g : Putnokon. — R ü h k ó r : Zádorházán, Felső- Pokorágyon, Uenczko és Rédováii. — S e r t é s  oi  b á n c z : Alsó-Pokorágy, Felső-Pokorágy, Likér, Vaibócz. S e r ­t é s v é s z :  Telgárt, Vernár, Mnisány, Murány, Nandrás, Ratkó, Ratkó-Szuha, Szirk. Jéne, Esztrény, Hrussó. Luko- vistye, Felső-Sajó, Hankova, Hámosfalva, Maikuska, Rédova,

De hát mi lesz a tisztvi

Bánréve, Csoltó, Gergely falva, Gömör-Panyit, Kövecses, Lekenye, Máié, Dobsma, Jolsva, Rozsnyó.
Az „Ország-Világ“ ünnepi Falk-száma,a legbecsesebb irodalmi termék, a melyet Magyarországon illusztrált hetilap valaha produkált. Megtaláljuk benne dr. 

Fáik Miksának ötveu éves tevékenységét méltató fényes tóiból eredő leírását, közli Fáik Miksának külömbözö korbeli hű arczképeit, bemutatja a Tudományos Akadémia tagsági oklevelét, hozza Deák Ferenczuek Fáik Miksához intézett két eredeti levelét és közli Fáik Miksa dolgozó szobáján és egyéb nagybecsű ereklyén kívül a „Pesti Napló“ 1858-iki szerkesztőségének tagjait és az 50 éves tudor kézírását különböző korszakokban. Fáik Miksának a múlt időt tárgyazó rendkívül érdekes essay-czik kein kívül Fereuczy Idának, a megboldogult királynő felolvasó- nőjének Fáik Miksához intézett levelének eredetijét. A minden tekintetben sikerült ízléssel és nagy körültekin­téssel szerkesztett Falk-számnak rendkívül becses részét képezi a „dr. Fáik Miksáról“ czimii másfél ivre terjedő rovat, melyben ötvennél több írói kapaczitás és társadalmi előkelőség elmondja véleményét Fáik Miksa eddigi mű­ködéséről. Csak néhány nevet említünk, hogy a t. olvasó megítélhesse ennek a rovatnak az értékét. írtak bele:* ü  »Agai Adolf, Ábrányi Emil, Bointz Ferencz, Brody Sándor, Dóczy Lajos, Földes Béla, Gelléri Mór, Hevesi József, báró Hornig Károly püspök, Latinovics Géza, báró Lévay Henrik, Molnár Viktor, Jókai Mór, Polónyi Géza, Radó Antal, Rath György, Rothausser Miksa, Salamon Ödön, Széptaludy Ö. Ferencz, Lauka Gusztáv, Szterényi József, dr. Thaly Kálmán, Varady Autal, Vadasz Károly és mások. A 3(3 oldalra terjedő ünnepi szám egy koronáért megrendelhető az „Ország-Világ“ kiadóhivatalában (Buda­pest V. Hold-utcza 7. szám). Aki október 1-től negyed­évre 4 koronával elöíizet az „Ország-Világra“ , ezt a számot íugyen megkapja. —  Előtizelések az „Ország- Világ“ kiadóhivatala czimére Budapest V . Hold utcza 7. sz. küldendők.
Szövő tanfolyam. Kereskedő és iparos segédek részére Késmárkon ez évi november hó 4-tól, deczember hó 14-ig ingyenes tanfolyam tartatik, hogy magokat a szövészeti szakmában kiképezzék. — Azok, kik ebben résztvenni óhajtanak, a miskolezi kereskedelmi és ipar­kamaránál jelentkezhetnek.
Az építő-ipari téli tanfolyamra a buda­pesti m. kir. állami felső épitő-ipariskolábac (Budapest, VTI. kér., Csömöri-út 84—8(3. sz.) a beiratások október 15-től 28-ig leszuek a közuapokou este (3 órától 7-ig, vasárnap délelőtt 10 órától 12-ig. — A tanfolyam négy téli félévre terjed s a tanítás évenként november 3-tól márczius hó végéig tart. — A tan folyamot végzett ta­nulók — ez idő szerint — abban az esetben, ha az il­lető iparág tereu legalább öt évi gyakorlatot tudnak fel­mutatni, a kőmives, a kőfaragó vagy az ácsmesterséget önállóan gyakorolhatják. — Tanulókul lelvétetnek a 15 évet betöltött, erős, egészséges testi szervezetű kőmives, kőíaragó- és ács tanonezok és segédek, a kik folyéko­nyan és helyesen olvasni, Írni és számolni tudnak, a kik a nevezett iparágakban gyakorlatilag foglalkoztak; a megkiváut legkevesebb gyakorlati idő egy építkezési idő­szak. — A jelentkezésnél szükséges iratok: 1. Kereszt- levél vagy születési bizonyítvány. 2. A jelentkező által végzett összes iskolákról szóló bizonyítvány. 3. Az első­fokú iparhatóság által hitelesített bizonyítvány a gyakor­lati működésről. 4. A másodszor történt himlő-oltásról szóló bizonyítvány. 5. Erkölcsi bizonyítvány. — Lefize­tendő dijak: beiratási díj 4 korona, tandíj 20 korona, szertári biztosíték 4 korona. — A másod-, harmad- és negyedik évfolyamra jelentkező tanulók levélben is irat­kozhatnak a bizonyítványok és dijak beküldése mellett. Az igazgatóság készséggel ad bővebb felvilágosítást.
Ellopott biezikli. A n d r á s s y  László helybeli fényképész bicziklijét a képviselőválasztás napján ismeret­len tettes elvitte s a kerékpárnak nyoma veszett. Nagy vakmerőségre vall, hogy a bicziklit a nevezett lakásából fénj/es nappal vitte el valaki. A gép „S\vift“ -féle. — Az, ki a tulajdonost nyomra vezeti, gazdag jutalomban részesül.
Schubert dalai. 1. füzet magyar és német szö­veggel, ára (30 filler. Tartalma: 1. Az én helyem.2. Messze földön. 3. Atlas. 4. Képe előtt. — Korszak- alkotó és hézagpótló vállalatot indít meg ezzel a magyar dalmüvelés terén a Jlárd Ferencz és testvére budapesti zeneműkiadó ezég. Minden müveit nemzet a maga nyel­vében énekli a világ legnagyobb dalszerzőinek, mint Schubert, Sliumann, Mozart, Mendelsohn, Rubinstein, Brahms, Grieg stb. dalait, csak mi magyarok maradtunk e tekintetben bátra, csak nálunk fordul elő, hogy eme klasszikusok dalai jól énekelhető magyar fordítás hiá­nyában idegen nyelven adatnak elő, vagy csak hevenyé­szett, rossz fordításban, a mely sem a szöveg értelmére, sem a lélegzetvételre, sem a prozodiára, sem a ritmikára és frazírozásra nincs tekintettel. Ezeu hiányon is segítve lesz tehát, amidőn a kiadó ezég magyar műd ttokat jut­tatva a magyar közönség kezébe, „Idegen dalok magyar gyűjteménye'4 czim alatt egy oly füzetes vállalatot indít meg, mely minden hó 1-én 10 oldalnyi terjedelemben log megjelenni és tartalmazni fogja a legkiválóbb idegen dalszerzők dalait úgy az eredeti nyelven, valamint gon­dos, jól énekelhető és a szöveget minden tekintetben ér­vényre juttató magyar fordításban, énekre és zongorára, középhangra alkalmazva. — A vállalat szerkesztője Czig- lányi Béla, ki bosszú évek óta foglalkozik ennek meg­teremtésével és kinek két kötetben megjelent .M űfordí­tások, mint dalszövegek“ czimii munkája oly nagy elis­merésben részesült, hogy eme vállalat erkölcsi sikeréhez Cziglányi neve és a kiadó ezég feltétlen biztosítékot nyúj­tanak. — Ezzel megszűnik hazánkban az e téren tapasz­talható elmaradottság, és ha ki lesz szorítva hangver­senytermeinkből, iskoláinkból és a magánhasználatból az idegen nyelv és megtisztulva kerülnek ki a nyelv ide- gensége következtében eddigelé nem igen érvényesülhető klasszikus dalok, úgy testté lesz ezen a téren is az ige: Mindent a magyarságért! Mert tény, hogy hazai édes nyelvünknél dalra termettebb, gyönyörűbb nincsen a vi­lágon. Az idegen dalok Schubert dalaival kezdődnek A Il-ik és további füzetek „Szép moluárné“ , „Téli uta­zás“ czimii cziklusokat teljesen és Schubert egyéb dalai­nak legkiválóbbjait fogja tartalmazni. Minden a klasszikus zene és különösen a dalok iránt érdeklődőknek figyel­mébe és pártolásába ajánljuk ezen igazán szép zene­müveket.



Neuman és Strauszkereskedelmi és mezőgazdasági ügynökök, (Erzsébet-tér 21. Gasko-féle ház), ajánlják magukat a gazdaküzönsegszives ügyeimébe.*> K rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősseget a Szerk
114940. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyi hatóság közhírré teszi, hogy Institó- 

risz Endre ügyvéd által képviselt Monczol András­
nak, Monczol Pál, János, Mihály és Andráselleni 620 korona tőke s járulékai iránti árverési ügyé­ben a végrehajtási árverést az 1881. évi GO. t -ez. 144. és következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. tör­vényszék területén lévő Klenócz nagyközségben fekvő s a klenóczi 209. sz. tjkönyvben toglalt Monczol Pál, Monczol János, Monczol Mihály és Monczol András 269. hr>zámu uj rét belsőségére 600 korona. Ugyanazon tjkönyvben 286. hrszám alatt foglalt beltelkére s azon épült 186. sz. alatti házára (300 kor. és ugyanazon telek- gvzókönyvbeti A. 6— 9. sorszám alatt loglalt kíilbirto L ira. - erdő, legelőilletményére 2100 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, annak raegtar- i -ara Határnapul 1901-ik évi november hó 27-ik napjának délelőtti 10 óráját Klenócz községébe a község­házához tűzte ki, mely alkalommal a fent körülirt ingat­lanok a becsáron alul is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 át, azaz 60 kor., 60 kor. és 210 kor. készpénzben, vagy az 1882. évi 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett és az 1881. évi nov. hí 1-én 6666. sz. a kelt" igazságügyi miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­zeihez letenni, vagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a ér- ? imél-en a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelye- zésérül kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgaítatni.ií ima szombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi iiatóság 1901. évi augusztus hó 26-án.

Kovách, kir. törvszéki albiró.

Pályázati hirdetés.A gömörvármegyei közkórházzal kapcsolatosan fölállított kerületi alsófokú bába-iskolánál a f évi 
november hó l-étől rendszeresített — az inté­zetben bent-lakással kötelezett és magángyakorlat­tal csak a város területén korlátoltan foglalkozható
okleveles szülésznőiállomásra jelentkezők (elhivatnak, miszerint az ok­levelükkel ellátott pályázati kérvényük í az alólirott-

I nál személyesen a folyó óv és hó 30-áig  
nyújtsák be, a hol a kötelezettség és javadal­mazásra nézve a bővebbi részletek megtudhatók mindennap délután 4-től 5 óráig.Rimaszombat, 1901. október hó 14

1-2 D r. L Ö C H E R E R ,a vármegyei közkórház igazgatója.
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R I M A S Z O M B A T B A N .Érez- és fakoporsók gyári bizományi raktára.
Butorkereskedés, asztalos műhely.

L o so n o z l-u tcz a  21. és K o ssu th  L a jo s -u . 19. sz.
s a já t házában.

Alapittatott 1864. Alapittatott 1864.
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Hirdet mén V.

Kiadó ház.

u p>in lovak es

A Kmetty-utczí. 66. szám alatt 6 szobi, egy nagy előszoba, 2 kenyha, 4 pincze, egy nagy kert n o v e m b e r  1-ére b é r b e  k i a d ó .Két lakájnak is használható.Értekezhetni leuet R.-Szombatban a tulajdonos
öiv. Szabó Györgynével.

Hirdetmény.617). sz. — Alul rt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t ez. 102. í$-a érteim« ben ezennel közhírré teszi, bogy a rimaszombati sir. jái isbiró ág 19 fi. évi 8p. U . 77 6. számú végzése következtében Sü heő Istv n ügy ved áltál képviselt Zehery Gabriel a javára, 2 3- 
hery László ellen 1200 korona s járuléka erej ig 1901. évi junius hó 16-án toganatositott kielégítési végre­hajtás utján lefoglalt és 1620 koronára becsük köv t- kezó ingóságok u. m .: szarvasmarhák, lovak es kocsik nyilvános árverésen eladatnakMely árverésnek a rimaszombati kir. járásbíróság 1901-ik évi V. 401/2. számú végzése folytán 1200 kor. tőkekövetelés, eumk 1899. évi október hó 1 -só napjától járó 6 ° 0-os kamatai és eddig összesen 84 korona 78 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig Rimaszombatban, i városházánál leendő eszközlésére 1901. 
évi október hó 23-ik napjának délelőtti 10 órája ba­táridőül kitüzetik és ahhoz, a venni szánd» kozók oly meg­jegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.-cz. 1**7 és 108. §-a értelmében kész­pénzfizetés mellen, a h gtöbb t Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.Kelt Rimaszombat, 1901. évi október hó 4-ik napjan. Gako, kir. bir. végrehajtó.

916. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi L X . t.-cz. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. járásbíróság 1898. V 671 5. és 1899. évi V*. 606 6 számú végzése következtében dr. 
Cziner Miksa ügyvéd által képviselt Jelűnek B 
és társa és Weisz Károly együttes foglaltatik javára Hámos Zoltán ellen 448 kor., illetve 5 kor. 56 (ill. s jár. erejéig 1900. évi augusztus hó 7 én foga­natosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 600 koronára becsült következő ingóságok kocsi, nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rimaszombati 1898-ik évi V 671/14. sz. végzése Jelűnek R. és társa javára 18 kor. 86 költség, Weisz Károly javára pedig 45 kor. 56 fillér tőkekövetelés, ennek 1897. évi junius hó 15. nap atói járó 5°/0 kamatai és eddig összesen 66 kor. 56 tűiéiben birói- lag már megállapított költségek erejéig Cserencsénybon al­peres lakásán leendő eszközlésére 1901. évi októ­
ber hó 25-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­zéssel hivatnak inog, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.-cz. 107. és 108. § a értelmében kész­pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.Kelt Rimaszombat, 1901. évi október hó 15-ik napján. Gasko, kir. bir. végrehajtó.

kir. járás hi lóság folytán és pedig fillér hátralékos

©

Tisztelettől hozom a nagyÓHiemű helybeli és vidéki közön- ség tudomására, hogy a/. 1864. év tő l fennálló tem etkezo- 
vallalatom b an  ez idő szerint az o rszág legelső  
gy á ra in a k  érez- «is fakoporsó készítményeit bírom  raktáron bizom ányba.Halálozások alkalmával a szomorodott üdék raktáram ­
ban a szü k séges összes kellék ek et, különféle minő­ségben és választékban mérsékelt áron — fe lle lh e tik ; van raktáron mindenféle alakú és nagyságú, díszes és egy­szerű érez- es fakoporsó, szem fedö, lepedő, fe j­
párna és fej disz, h arisn ya és czip ö, g y e r ty a  a ravatal körül e> a/ < uvli </.i-/.emelvk részére, sirkoszorú, 
k o szo rú sza la g  különféle szélesség és színben, mu- es 
d iszv irá g  a koporsó és halottas szoba díszítéséhez stb stb.Tartok halottas k o csik a t egyenruhás szolgaszemély­zettel.

T o v á b b á  ajánlkozom  halottkémi jelentés kieszköz­lésére, sírhely kiásattsára, harangoztatas, halottas szobának és környékének feketevei való bevonásara és díszítésére, gyász­jelentések készítése és szétküldésére, az egyházi személyeknek a végtisztesség megadására való felkérésére stb
E ú to ro k b ó l nagy raktárt tartok folyton, itt a leg­egyszerűbbtől a legdivatosabb tárgyak is feltalálhatok és min- den jutányos áron; igen alkalm as v á sá rlá s  m en y­

a sszo n y i berendezkedésre.
É p ü le ti asztalos m unkák bárminő kivitelben, a legjobb anyagból m iihelyem ben szintén k észü l.Szolgalat készségemet és raktáram nagy választékát a n é. közönség jóakaratéba ajánlva, vagyokkiváló tisztelettel

HOLLÓST JÓZSEF,7—* temetési endező, bútor- és épületasztalos
Olcsó árak! \ M Pontos kiszolgálat!

iid í és férfi divatáru raktára Rim aszom bat, Deák Ferencz-utcza.
*i*i Mindennemű úri di\ c/.ikk >k, léi fi és női ka.apók. A 

karlsb&d. .férfi-, női s g y  rm ek-ozipók és Pichlor  
es H a b ig  féle talapom  egyed ü li főraktára.i érti kabátok, Haweh k. gummi köpönyegek, tin- és gy« r- uiek öltön,-ók, női kabát« i felöltők, gallérok, leanykr kabát »k óriási választékban.Ing-bluz, derék-öv. pipere-czikkek, parfüm. Jáger-ingek és harisnyák, nyakkendők, zs «ken«lő, esernyő és napernyők, utazó bőröndök.

egyedüli raktár Hamerli- éle pécsi honi gyártmányú keztyükbeningek és mindennemű fehérneműék mérték után is készít­tetnek. norinbergi galant, ria áruk. sport czikkek, kerékpár­sapkák, vadász-kabátok stb\ idéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. Elvem: hazai gyártmány c« kély haszonnali eladása©©©©©©©©©©©©©©©( pioioioTololoToToloTeloToToToToToToToTo
Uj ! Különös figyelemre méltó! Uj !

Mindennemű czipőbe az általam képviselt Dr. Hőges-fó!e, 
az egész világon szabadalmazott

Asbest-1 alpbetétek
azonnal elhelyeztetnek

A nagymeltcságu m. kir. honvédelmi minisztérium áltál jónakelismert
A S B E S T  T A L P A K .

K ö s z ö n e tn y ilv á n ítá s :0 csasz. és kir fensége Szalvator Lipót főherezegtől, Magyar- ország volt miniszterelnökétől, i közigazgatási bíróság elnökétől : \N«ikerle Sándor ó exczelleneziáj.Uól. nagyin (’h . . . ek Olgagrófnő udvarhölgytől stb. stb.
Óvjuk lábainkat a melegtől, nedvességtől és izzadástól.

Nincs többé lábfájás!Sem tyúkszem, sem izzad«» láb. sem bórkeménvedés, sem lábdaganat, sem lábégés. Rövid idei viselés után megkönnyebbül a járás annak, ki czipójét dr Högyes-tele, egész világon szaba­dalmazott Asbest-talpbéiéssel látja el.
Kettős vastagságú I frt 20 kr , egyszerű 60 kr.Az Asbest-talpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a os. és kir. k özösh ad seregn ek  és a m. kir. h on ­

v éd ségn ek  eddig 22.500 yár s z á llítta to tt.Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz elóleges beküldése mellett. Felvilágosítások, prospektusok es köszönetnyilvánítások ingyen.
V iszo n te la d ó k n a k  m egfelelő árkedvezm ény.

Az Asbest-gyar beteti társaság képviselete és elárusító raktára :
Reiaz M. divatáruraktára Rimaszombat1 5 -2 6
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W,Xß * * V-» V* V-f V V-’^  ^
Ajánlja a legújabb
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rendszerű gépekkelfelszerelt, modernberendezésű könyv-•nyomdáját mindene szakba vágó mun-kák gyors, ̂ %> pontosés izlésteljes kivi-telére a legjntányo-sabb árak mellett.

R A B E L V  M I K L Ó S
ó é ©©© K Ö N Y V N Y O M D Á J A  R I M A S Z O M B A T ,  Pokorágyi-utcza 1. sz

* -t-t -'»’.♦ .t.t.t.t.ir.t.r .t.t  .t .7 .*.* .t

Iskoláknak: oklevelek, értesítők, bizonyítványok és kimutatások.
Ügyvédeknek: intő-levelek, és keresetek, meghatalmazásokdíjjegyzékek, kötvényok, szerződések, óvások, levélpapírok, stb.
Pénzintézeteknek: alapszabályok, értékpapírok, részvények és szelvény­ivek, betéti könyvecskék, üzleti könyvek, mérlegszám Iák, stb.
Kereskedőknek és iparvállalatoknak: körlevelek, árjegy számláküzleti könyvek, czimkék és ragczédnlák, intőlevelek, levélpapírok és borítékok ezégnyomással, ezimkártyák, üzleti jelentések, levelező-lapok, stb.Falragaszok, hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési és esketési érte­sítők, meghívók, tánezrendek, gyászjelentések, névjegyek, stb. elvál laltatnak.

Kimászom bat, 1901. Nyomatott Rábely Miklós




